
Formulario de Solicitud de Ingreso de Desechos en General y Autorización 

一 般 廃 棄 物 搬 入 申 請 書 兼 承 認 書 

   

Año 年  Mes 月  Día 日 

 
Kohoku Kouiki Gyousei Jimu Center 
湖北広域行政事務センター 

Al Centro Administrador  

管理者      あて 

 

Debido a que deseo ingresar desechos en general al Crystal Plaza, Clean Plant e Ika Clean 
Plaza, locales designados por el centro; tal como se describe abajo, realizo la solicitud de 
acuerdo con las disposiciones del Artículo 4, Inciso 1 del Reglamento sobre el Tratamiento 
y Limpieza de Desechos del Kohoku Kouiki Gyousei Jimu Center. 
一般廃棄物をセンターの指定するクリスタルプラザ・クリーンプラント・伊香クリーンプラザへ搬入した
いので、湖北広域行政事務センター廃棄物の処理および清掃に関する規則第４条第１項の規定により、下
記のとおり申請します。 

Solicitante (nombre 

de la empresa, si 

es un negocio) 
申請者 

（事業系は事業所名） 

Dirección 住所：                 Banchi 番地 

Nombre 氏名： 

Teléfono 電話番号： 

Lugar de 

procedencia de la 

basura 

ごみの出た場所 

☐El mismo que el de arriba 同上  
※No es necesario escribir en caso de ser el mismo que el descrito arriba 

  上と同じであれば記入不要 

Dirección 住所：Nagahama-shi 長浜市・Maibara-shi 米原市                
                                         Banchi 番地 

Nombre 氏名： 

Motivo por el que la 

dirección del 

solicitante y la 

dirección del lugar 

de procedencia de 

la basura, difieren 
申請者住所とごみの
出た場所の住所が異
なる理由 

☐Estar realizando la alteración de domicilio 住所変更中   
☐Estar llevando la basura de un familiar 親族のごみの持込 
☐Otros その他（                    ） 

※Traer un documento en donde pueda confirmarse el lugar de  

  procedencia de la basura. 

Ej. Aviso de pago de servicios públicos, notificación de encomiendas del 

correo con la dirección de la casa, etc.  
ごみの発生場所がわかる書類を持参ください。 

例 公共料金通知、自宅宛ての郵便物等 

Clasificación y Tipo 

de Basura 
ごみの区分と種類 

☐Doméstica 家庭系   ☐Industrial 事業系 
※En el Clean Plant no se recibe basura industrial  

  クリーンプラントでは事業系ごみの受入は行っていません。 

☐Basura Combustible 可燃ごみ  

☐Basura Incombustible 不燃ごみ  
☐Basura de Gran Tamaño 粗大ごみ  
☐Basura Reciclable 資源ごみ 

Lugar a donde se 

llevará la basura  

搬入場所 

☐Cristal Plaza クリスタルプラザ  
☐Clean Plant クリーンプラント  
☐Ika Clean Plaza 伊香クリーンプラザ 

Vehículo usado 

para el transporte  

搬入車両 

☐Vehículo de tamaño estándar (futsuusha) 普通車  
☐Vehículo de porte liviano (kei jidousha) 軽自動車  
☐Camión de porte liviano (kei truck) 軽トラック  
☐Camión トラック（    toneladasｔ車） 
☐Otros その他（       ） 

No de Registro del vehículo 車両登録番号： 

Observaciones 

備考 
 

スペイン語版 



1. La tarifa de tratamiento de la basura será la estipulada en el Artículo 19 de la Ordenanza  

  sobre el Procesamiento y Limpieza de Desechos del Kohoku Kouiki Gyousei Jimu Center. 

  処理手数料は、湖北広域行政事務センター廃棄物の処理および清掃に関する条例第 19条に規定する 

   料金とします。 

2. La información personal se utilizará únicamente para el trabajo de tratamiento de desechos  

  en general del centro, y no será usada para ningún otro propósito. 

  個人情報は、当センター一般廃棄物処理業務のみに利用し、それ以外の目的には利用しません。 

3. Con el fin de verificar el lugar de procedencia de la basura y la identidad del solicitante,  

  presentar un documento de identidad (En caso de basura doméstica: licencia de conducir,  

  tarjeta del seguro de salud u otros/ En caso de basura industrial: carné de empleado, tarjeta  

  de presentación u otros). 

  ごみの発生場所及び本人確認の為、身分証明証（家庭系の場合：免許証、健康保険証等/事業系の場合： 

  社員証、名刺等）の提示をお願いします。 

4. En caso de no poder verificar su identidad u otros, se le negará el ingreso de la basura.  

  本人確認ができない場合などは搬入をお断りします。 

 

【Para ser llenado por la recepción 受付者記入欄】 

Documento de 

Identidad 

本人確認 

☐Licencia de Conducir 免許証  

☐Tarjeta del Seguro de Salud 保険証  

☐Tarjeta My Number マイナンバーカード  

☐Carné de Empleado 社員証  

☐Tarjeta de Presentación 名刺  

☐Aviso de Pago de Servicios Públicos 公共料金通知  

☐Otros その他（           ） 

Aprobación / 

Desaprobación de 

la Autorización 

承認の可否 

Autorizado 承認 ・ Denegado 不承認 

Otros 

その他 
 

 


